600R Pues Si Vivimos
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1.Pues s1 wvi -¥1 -  mos, pa-ra Dios w1 - ¥i~mos

2 In all our liv - ing we be-long to God,
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¥ sl mo-rl - mos, pa -ra Dios mo - ri~mos.
and m our dy - ing, we are still with  God,
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Se-a que W-va -  IMeEe——" 0 que MU - ra~mos,
2o, wheth-er liv - ing, or wheth -er  dy~ing,
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so-mos del buen  Dios, so-mos del buen Dios.
we be-long to  God, we be-long to  God
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Letra: basada en Romanos 14:8; traductor anon.
Tonada: PUES 51 ¥IVIMOS {Irr.), Tradicional
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